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SOLARNA ROLKA DO POKRYWY BASENU DLA BASENÓW WKOPANYCH.
Maksymalna szerokość basenu 5,5m. Nadaje się do basenów okrągłych, owalnych i kwadratowych.
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Instrukcja obsługi
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Nº Reg. Ind. 48-06762 WYPRODUKOWANO W CHINACH



PL

NALEŻY MONTOWAĆ URZĄDZENIE ELEKTRONICZNE PO PRZECIWNEJ 
STRONIE RĄCZKI DO ZWIJAKA

1-SPOSÓB KORZYSTANIA Z ELEKTRONICZNEGO ZWIJAKA DO POKRYWY BASENOWEJ.
1. Korzystanie z urządzenia bez ustawiania czasu. 
 Krok 1: Należy włącząc zasilanie.
 Krok 2: Następnie można nacisnąć przycisk "do przodu" lub "zwijanie".
 Krok 3: Nastpnie należy wciśnąć przycisk "Pauza" po zakończeniu zwijania pokrywy basenu.

ZASILANIE

PAUZA

DO PRZODU

DO PRZODU

ZWIJANIE

ZWIJANIE

PAUZA/USTAWIENIA

Włącznik do ustawienia opcji
ręcznej lub automatycznej

LISTA ELEMENTÓW

UWAGA: stosować w odiegłosci 
do 50m

Port ładowania za pomocą energii
słoonecznej lub za pomocą prądu



2. Korzystanie z urządzenia po ustawieniu czasu 
 Krok 1: Należy włączyć zasilanie.
 Krok 2: Następnie należy nacisnąć przycisk "do przodu" lub "zwijanie".
Rolka zatrzyma się automatycznie po zakończeniu zwijania pokrywy, nie musisz czekać i naciskać przycisku "Pauza".

 2- SPOSÓB USTAWIANIA CZASU PRACY ZWIJAKA.

1. Należy włączyć zasilanie.
2. Następnie należy nacisnąć i przytrzymać przycisk "USTAWIENIA" przez trzy sekundy.
3. Gdy wskaźnik zasilania zacznie migać, to znaczyć, że przechodzi do trybu ustawień.
4. Następnie należy naciskać przycisk "do przodu" lub "do tyłu" przez wymagany czas, aż do momentu zakończenia 
zwijania się pokrywy basenu.   
5. Następnie należy ponownie nacisnąć przycisk "USTAWIENIA".

• UWAGA: Jeśli chcesz ponownie ustawić czas pracy urządzenia należy powtórzyć te kroki. Czas potrzebny do rozwi-
jania pokrywy oraz czas potrzebny do zwijania pokrywy będzie taki sam po ustawieniu czasu.

3-  MONTAŻ URZĄDZENIA W PRZYPADKU RĘCZNEGO ZWIJAKA DO POKRYWY BASENOWEJ
Montaż elementów do pokrywy basenowej na elemencie w kształcie litery T.

Krok 1: Należy element. A wsunąć do otworu w 
elemencie B. Następnie należy za pomocą ejementu E
przykręcić zwijarkę do ramy (element B) za pomocą
czterech metalowych śrub M5 (element F).

Krok 3: Należy włożyć element G do otworu
znajdujacy się na górze urządzenia 
elektrycznego. A następrie należy połączyć 
element H (panel solamy) z drugim końcem 
elementu G.

Krok 4: Należy połączyć 
przewodu w urządzeniu 
elektrycznym, a następrie 
należy szczelnie zamocować 
pokrywę wodoodporną.

Krok 5: Należy przymocować element
C i rurę za pomocą elementu I.

Krok 2: Należy zamontować element C i połączyć
go z elementem A, następrie należy zabezpieczyć
wszystkie elementy metalową śrubą D (śrubą M6)

Krok 1

Krok 3 Krok 4 Krok 5

Krok 2



Montaż elementów do pokrywy basenowej na elemencie w kształcie litery U.

Krok 1: Należy element. A wsunąć do otworu w 
elemencie B. Następnie należy za pomocą ejementu E
przykręcić zwijarkę do ramy (element B) za pomocą
czterech metalowych śrub M5 (element F).

Krok 3: Należy włożyć element 
G do otworu znajdujacy się na 
górze urządzenia  elektrycznego. A 
następrie należy połączyć element 
H (panel solamy) z drugim końcem 
elementu G.

Krok 4: Należy połączyć przewodu w 
urządzeniu elektrycznym, a następrie 
należy szczelnie zamocować pokrywę 
wodoodporną.

Krok 5: Należy przymocować ele-
ment C i rurę za pomocą elementu I.

Krok 2: Należy zamontować element C i połączyć
go z elementem A, następrie należy zabezpieczyć
wszystkie elementy metalową śrubą D (śrubą M6)

Krok 1

Krok 3 Krok 4 Krok 5

Krok 2



 ROLKA OSŁONOWA DO BASENÓW W ZIEMI
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1- WARUNKI OGÓLNE
• Zgodnie z tymi postanowieniami sprzedawca gwarantuje, że produkt odpowiadający tej gwarancji («Produkt») jest w

idealnym stanie w momencie dostawy.
• Okres gwarancji na produkt wynosi dwa (2) lata od momentu dostarczenia go nabywcy.
• W przypadku jakiejkolwiek wady Produktu, o której Kupujący poinformował sprzedającego w okresie Gwarancji,

sprzedawca będzie zobowiązany do naprawy lub wymiany Produktu na własny koszt chyba że jest to niemożliwe lub
nieuzasadnione.

• Jeżeli naprawa lub wymiana Produktu nie jest możliwa, kupujący może zażądać proporcjonalnego obniżenia ceny
lub, jeśli wada jest wystarczająco istotna, rozwiązania umowy sprzedaży.

• Wymienione lub naprawione części objęte niniejszą gwarancją nie przedłużą okresu gwarancji oryginalnego Produktu,
ale będą miały osobną gwarancję.

• Aby niniejsza gwarancja weszła w życie, nabywca musi przedstawić dowód daty zakupu i dostawy Produktu.
• Jeżeli po sześciu miesiącach od dostarczenia Produktu do nabywcy powiadomi o wadzie produktu, nabywca musi

przedstawić dowód pochodzenia i istnienie rzekomej wady.
• Niniejsze świadectwo gwarancji wydawane jest bez uszczerbku dla praw odpowiadających konsumentom na mocy

przepisów krajowych.

2- WARUNKI INDYWIDUALNE
• Niniejsza gwarancja obejmuje produkty, o których mowa w niniejszej instrukcji.
• Niniejszy Certyfikat Gwarancji będzie obowiązywać wyłącznie w krajach Unii Europejskiej.
• Aby ta gwarancja była skuteczna, nabywca musi ściśle przestrzegać instrukcji producenta zawartych w dokumentacji

dostarczonej z
• Produktem, w przypadkach, w których ma zastosowanie zgodnie z zakresem i modelem Produktu.
• W przypadku określenia harmonogramu wymiany, konserwacji lub czyszczenia niektórych części lub komponentów

produktu gwarancja zostanie udzielona tylko, jeśli ten harmonogram został dotrzymany

3- OGRANICZENIA
• Niniejsza gwarancja będzie miała zastosowanie wyłącznie do sprzedaży dokonywanej na rzecz konsumentów,

rozumienia przez «konsumenta», osobę, która kupuje Produkt do celów nie związanych z jego działalnością zawodową.
• Normalne zużycie wynikające z użytkowania produktu nie jest gwarantowane. W odniesieniu do zużytych lub

zużywalnych części, komponentów i / lub materiałów, takie jak baterie, żarówki itp. będą miały zastosowanie
postanowienia zawarte w dokumentacji dostarczonej z produktem.

• Gwarancja nie obejmuje przypadków, gdy Produkt; (I) został nieprawidłowo użytkowany; (II) został naprawiony,
serwisowany lub obsługiwany przez osoby nieuprawnione osoby lub (III) zostały naprawione lub serwisowane bez
użycia oryginalnych części. W przypadkach, gdy wada Produktu jest wynikiem nieprawidłowej instalacji lub rozruchu,
ta gwarancja będzie miała zastosowanie tylko wtedy, gdy wspomniana instalacja lub uruchomienie zostanie zawarte
w umowie sprzedaży produktu i została przeprowadzona przez producenta lub na jego odpowiedzialność.



PL - SEGREGACJA ODPADÓW
1. W celu zmniejszenia ilosci odpadów urzadzen elektrycznych i elektronicznych, zmniejszenia
niebezpieczenstwa komponentów, zachecenia do ponownego uzycia aparatury, oceny odpadów i
stworzenia odpowiedniego systemu przetwarzania odpadów oraz poprawy efektywnosci ochrony
srodowiska, ustanowiono zbiór zasad w odniesieniu do wytwarzania produktu i innych zasad dotyczacych
własciwego traktowania srodowiska, gdy te produkty sie staja odpadem.
2. Ma to równiez na celu poprawe praktyk srodowiskowych wszystkich podmiotów zaangazowanych w
towary elektryczne i elektroniczne, w tym producentów, dystrybutorów, uzytkowników, a szczególnie tych
bezposrednio zaangazowanych w przetwarzanie odpadów pochodzacych z tych urzadzen.
3. Od 13 sierpnia 2005 r. Istnieja dwa sposoby pozbycia sie tego urzadzenia:
4. Jesli kupisz nowy, równowazny aparat lub który ma takie same funkcje, jak ten, który chcesz zbywac,
mozesz przekazac go bezpłatnie dystrybutorowi przy dokonywaniu zakupu, lub
5. Mozesz zabrac go do lokalnych punktów zbiórki.
6. Obejmujemy koszty przetwarzania odpadów.
7. Aparatura jest oznaczona symbolem «przekreslonego pojemnika na odpady». Ten symbol oznacza, ze u
rzadzenie podlega innej selekcji odpadów, odmiennej od ogólnych zasad selekcji.
8. Nasze produkty zostały zaprojektowane i wyprodukowane przy uzyciu najwyzszej jakosci materiałów
i komponentów przyjaznych dla srodowiska, które mozna ponownie wykorzystac i poddac recyklingowi.
Mimo to kilka czesci tego produktu nie ulega biodegradacji i dlatego nie nalezy pozostawiac ich w
srodowisku. Do poprawnego recyklingu tego produktu, prosze całkowicie odłaczyc silnik elektryczny od
reszty sprzetu do 42ltracji.





W razie problemów, skontaktuj się z nami Poland www.grepool.com/en/after-sales

• Zastrzegamy sobie prawo do zmiany w całości lub części niniejszej instrukcji bez uprzedniej informacji




